
320640-2023 Page 1/5

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 320640-2023 - Concurso
Alemanha-Gießen: Instalação de ventilação
OJ S 102/2023 30/05/2023
Anúncio de concurso
Obras

Base jurídica:
Diretiva 2014/24/UE

Secção I: Autoridade adjudicante

Nome e endereços
Nome oficial: Vitos gGmbH für Vitos Haina gGmbH
Endereço postal: Licher Straße 106
Localidade: Gießen
Código NUTS: DE721 Gießen, Landkreis
Código postal: 35394
País: Alemanha
Pessoa de contacto: Baumanagement
Correio eletrónico: baumanagement@vitos.de
Telefone: +49 6414031852
Fax: +49 5615060110009

:Endereço(s) Internet
Endereço principal: www.vitos.de

Informação sobre aprovisionamento conjunto
O contrato é adjudicado por uma central de compras

Comunicação
Os documentos do concurso estão disponíveis gratuitamente para acesso direto, completo e 
ilimitado em: https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-18852ef18e2-2dad2e5379543c86
Para obter mais informações, consultar o endereço indicado acima
As propostas ou pedidos de participação devem ser enviados para eletronicamente para: 
www.had.de

Tipo de autoridade adjudicante
Outro tipo: gemeinnützige GmbH

Atividade principal
Saúde

Secção II: Objeto

Quantidade ou âmbito do concurso

Título
Neubau Vitos KFP Haina - Raumlufttechnik
Número de referência: 130_010-G8-04-006

Código CPV principal
45331210 Instalação de ventilação

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/320640-2023
mailto:baumanagement@vitos.de?subject=TED
http://www.vitos.de
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-18852ef18e2-2dad2e5379543c86
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-18852ef18e2-2dad2e5379543c86
http://www.had.de
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II.1.3. Tipo de contrato
Obras

Descrição resumida
Raumlufttechnik für
den Ersatzneubau der Vitos Klinik für forensische Psychiatrie in Haina

Valor total estimado

Informação sobre os lotes
Contrato dividido em lotes: não

Descrição

Local de execução
Código NUTS: DE736 Waldeck-Frankenberg
Local principal de execução: Hoher-Lohr-Weg 10 35114 Haina

Descrição do concurso
Raumlufttechnik
3 Stück RLT-Zentralgeräte mit Gesamtluftmenge ca. 56.000 m³/h
2 Stück Außenluftansaugtürme je 28.000 m³/h
ca. 6000 m² Luftkanal
ca. 1200 lfm Wickelfalzrohr DN 100 bis DN 250
ca. 140 Stück Brandschutzklappe rund DN 100 bis DN 250
ca. 230 Stück Brandschutzklappe eckig
ca. 700 Stück Volumenstrombegrenzer DN 100 bis DN 200
ca. 120 Stück Volumenstromregler rund und eckig
ca. 380 Stück Drallluftauslässe
ca. 230 Stück Tellerventile DN 100 bis DN 160

Critérios de adjudicação
Critérios a seguir enunciados
Preço

Valor estimado

Duração do contrato, acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico
Duração em dias: 474
O contrato é passível de recondução: não

Informação sobre as variantes
São aceites variantes: não

Informação sobre as opções
Opções: não

Informação sobre os fundos da União Europeia
O contrato está relacionado com um projeto e/ou programa financiado por fundos da União 
Europeia: não

Informação adicional
Keine
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Secção III: Informação de carácter jurídico, económico, financeiro e técnico

Condições de participação

Habilitação para o exercício da atividade profissional, incluindo requisitos em matéria 
de inscrição em registos profissionais ou comerciais
Lista e breve descrição das condições: 
Geforderte Eignungsnachweise (gem. § 6aEU , 6b VOB /A 2), die in Form anerkannter 
Präqualifikationsnachweise (u. a. HPQR) vorliegen, werden zugelassen und anerkannt, wenn 
die Präqualifikationsnachweise in Form und Inhalt den geforderten Eignungsnachweisen 
entsprechen.

Capacidade económica e financeira
Lista e breve descrição dos critérios de seleção: 
Geforderte Eignungsnachweise (gem. § 6aEU , 6b VOB /A 2), die in Form anerkannter 
Präqualifikationsnachweise (u. a. HPQR) vorliegen, werden zugelassen und anerkannt, wenn 
die Präqualifikationsnachweise in Form und Inhalt den geforderten Eignungsnachweisen 
entsprechen.

Capacidade técnica e profissional
Lista e breve descrição dos critérios de seleção: 
Geforderte Eignungsnachweise (gem. § 6aEU , 6b VOB /A 2), die in Form anerkannter 
Präqualifikationsnachweise (u. a. HPQR) vorliegen, werden zugelassen und anerkannt, wenn 
die Präqualifikationsnachweise in Form und Inhalt den geforderten Eignungsnachweisen 
entsprechen.

Condições relacionadas com o contrato

Condições de execução do contrato
Sicherheitsleistung für die Vertragserfüllung und Mängelansprüche (§ 17 VOB/B)
Vertragserfüllungsbürgschaft i. H. von 5 % der Nettoauftragssumme und 
Mängelerfüllungsbürgschaft in Höhe von 3%, siehe besondere Vertragsbedingungen.

Informação sobre o pessoal responsável pela execução do contrato
Obrigação de indicar os nomes e habilitações profissionais do pessoal destacado para a 
execução do contrato

Secção IV: Procedimento

Descrição

Tipo de procedimento
Concurso aberto

Informação acerca do acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico

Informação relativa ao Acordo sobre Contratos Públicos (ACP)
O contrato é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos: sim

Informação administrativa

Prazo para a receção das propostas ou pedidos de participação
Data: 05/07/2023 11:00Hora local: 
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VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3. Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas ou dos convites para 
participar aos candidatos selecionados

Línguas em que as propostas ou os pedidos de participação podem ser apresentados
Alemão

Período mínimo durante o qual o concorrente é obrigado a manter a sua proposta
A proposta deve ser válida até: 01/09/2023

Condições de abertura das propostas
Data: 05/07/2023 11:00Hora local: 

Secção VI: Informação complementar

Informação sobre o carácter recorrente
Contrato recorrente: não

Informação adicional

Procedimentos de recurso

Organismo responsável pelos processos de recurso
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Endereço postal: Dienstgebäude: Wilhelminenstraße 1-3; Fristenbriefkasten: Luisenplatz 2
Localidade: Darmstadt
Código postal: 64283
País: Alemanha
Telefone: +49 6151/126603
Fax: +49 6151125816

Processo de recurso
Informações precisas sobre o(s) prazo(s) de recurso: 
§ 160
Einleitung, Antrag
(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein.
(2) 1Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder 
der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 2Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht.
(3) 1Der Antrag ist unzulässig, soweit
1.Der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen 
des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist 
von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt,
2.Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,
3.Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber 
dem Auftraggeber gerügt werden,
4.mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind.
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VI.5.

VI.4.4.

§ 161
Form, Inhalt
(1) 1Der Antrag ist schriftlich bei der Vergabekammer einzureichen und unverzüglich zu 
begründen. 2Er soll ein bestimmtes Begehren enthalten. 3Ein Antragsteller ohne Wohnsitz 
oder gewöhnlichen Aufenthalt, Sitz oder Geschäftsleitung im Geltungsbereich dieses 
Gesetzes hat einen Empfangsbevollmächtigten im Geltungsbereich dieses Gesetzes zu 
benennen.
(2) Die Begründung muss die Bezeichnung des Antragsgegners, eine Beschreibung der 
behaupteten Rechtsverletzung mit Sachverhaltsdarstellung und die Bezeichnung der 
verfügbaren Beweismittel enthalten sowie darlegen, dass die Rüge gegenüber dem 
Auftraggeber erfolgt ist; sie soll, soweit bekannt, die sonstigen Beteiligten benennen.

Serviço junto do qual podem ser obtidas informações sobre os processos de recurso
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Endereço postal: Dienstgebäude: Wilhelminenstraße 1-3; Fristenbriefkasten: Luisenplatz 2
Localidade: Darmstadt
Código postal: 64283
País: Alemanha
Telefone: +49 6151/126603
Fax: +49 6151/125816

Data de envio do presente anúncio
25/05/2023


